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  مقدمه -1
و  وندش ـ مـی جمله بندهاي پیروي هستند که در جملات مرکب ظـاهر  بندهاي قیدي از
ه، چون، اگر، که، تا، کزیرا، وقتی«ند بندها با کلمات ربطی مان این. ندا توصیفگر بند پایه

و نظـایر آن   3شرطی 2،علّی 1،ر ارتباط زمانیگروند و بیانبه کار می» درنتیجه و نظایر آن
  :هاي زیر مانند مثال هستند؛) یا دو بند(میان دو فعل 

  .در رو قفل کن] که برينقبل از ای. [الف )1         
  .بخشمت می] چون راستش رو گفتی. [ب            

بنـد  : جملهشوند؛ ازهاي مختلفی تقسیم میبندهاي قیدي از حیث معنایی به گروه     
  :هاي زیرمانند مثال. و غیره 4قیدي شرطی، زمان، سببی، منظوري

  :گیردمعمولاً پیش از بند پایه قرار می بند شرطی
  ).226: 1378ماهوتیان، ( گفت بهت می] دونستم اگه اسمشو می[ )2         

توانـد در جایگـاه    گیرد، اما گاهی نیز می در جایگاه پیشین قرار می معمولاً نبند زما    
  :پسین قرار گیرد

  .سراغ پلیس رفت] تر شد پس از اینکه کمی آرام[. الف )3         
  ].قبل از اینکه بري[ در رو قفل کن. ب             

  :گیرد ار میدر جایگاه پسین قر نیز معمولاًبند سببی     
  ].ستا چون که در بیرون گرگ ناپاکی[بیرون نیایید) 4         

  :شود در جایگاه پسین ظاهر میهم معمولاً بند منظوري     
  ].تا تکلیف شما را روشن کنم[ام من آمده) 5         

  :گیرد در جایگاه پسین قرار می ايبند نتیجههمچنین     
  ].دادند بنابراین آن را تراشیده و صیقل می[رد کردن سنگ آسان نبود در دورة نوسنگی خ) 6         
  

مراتب توالی پنج نوع معمول از بندهاي قیدي را به صورت زیر  سلسله )2001( 5دیسل     
  :دهد نمایش می

                                                
1. temporal  
2. causal 
3. conditional 
4. purpose 
5. Diessel 
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  اي نتیجه/ منظوري              سببی                        شرطی            زمان     
  
  )پس از بند پایه(جایگاه پایانی                          )پیش از بند پایه(زي جایگاه آغا  

                                                   
  )2005 ،دیسل(مراتب توالی بندهاي قیدي  سلسله  -1 نمودار

       
یعنـی بـه سـمت    (کنـیم   هاي دیسل هرچه به سمت راست حرکت میبراساس یافته    

به شود و هرچه گرفتن در جایگاه آغازي بیشتر میگرایش بندها به قرار ،)ندهاي شرطیب
. یابد ها به قرار گرفتن در جایگاه پایانی افزایش میگرایش آن ،کنیم سمت چپ حرکت می

دیسل در مطالعات خود، به بررسی عوامل مؤثر در تعیین جایگاه این بندها پرداخته و از 
، پردازش، وزن و تصـویرگونگی بـه عنـوان عوامـل مـؤثر در تـوالی       معنا، کلام پنج عاملِ

  .است بندهاي قیدي یاد کرده
توالی بندهاي قیدي تا حدود بسیاري به جایگاه کلمات ربط قیـدي مـرتبط اسـت؛         

بنـد   ،)نگلیسیمانند زبان ا(ربط در آغاز بند قیدي واقع شود  ۀکه اگر کلم صورت بدین
ربط در پایان بند  ۀو جایگاه آغازي و پایانی ظاهر شود، اما اگر کلمدتواند در هر قیدي می

آیا . شود بند قیدي غالباً در جایگاه آغازي ظاهر می ،)مانند زبان ژاپنی(قیدي واقع شود 
  هـاي   پایان دارد یـا رفتـاري شـبیه بـه زبـان     هاي فعلزبان فارسی رفتاري شبیه به زبان

پایـان دارد کـه   هاي فعلفارسی رفتاري شبیه به زبانآغاز؟ پاسخ این است که زبان فعل
  :زیرهاي د؛ مانند نمونهندو توالی را دارهر

  )بند زمان(          .غذا خوردیم] ها رفتند که همه میهمانبعد از این. [الف )7        
  )طیبند شر(                                 .روم من هم می] اگر تو بیایی. [ب            

  )اي بند نتیجه( ].بنابراین بیایید شادي کنیم[خواهیم خوشحال و راضی باشم  همۀ ما می. ج            
  )بند منظوري(               ].شمشیر را بپذیرد ۀتا ضرب[سرش را خم کرد . د            

    ].دستی رفته بودن از ابتداي جوانی به مسافرت دورچو[من هرگز او را ندیده بودم . ه            
  )بند سببی(                                                                                   

خواهیم ببینیم بسامد کدام توالی در زبان فارسی بیشتر است، و آیا انواع در ادامه می    
در مباحث دستور زبان کنند یا خیر؟ با اینکه بندهاي قیدي در این زمینه با هم فرق می

، اما در مورد توالی آنها بحـث مشخصـی    فارسی به بندهاي قیدي و انواع آن اشاره شده
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هاي کلامی،  علاوه بر تأثیر معناي بندهاي قیدي بر توالی آنها، ویژگی. است صورت نگرفته
 ۀجمل ـ 1343هاي طبیعی، براي داشتن داده. تصویرگونگی نیز بررسی خواهد شد وزن و

تلویزیـونی و   ةهـاي زنـد   شـامل برنامـه  (گفتـاري   ةب حاوي بنـد قیـدي را از پیکـر   مرکّ
  . ایمتحلیل کرده) هاي زبان فارسی برگرفته از پایگاه داده(نوشتاري  ةو پیکر) ها مصاحبه

  
 هاي بندهاي قیدي ویژگی -2

صولی بندهاي مو ،دیگر دو نوعِ. بندهاي قیدي یکی از انواع بندهاي پیرو در زبان هستند
اي را فـراهم  زمینـه  پیشو بندهاي پیرو اطلاعات مفروض طور کلی به. و متممی هستند

امـا بنـدهاي پایـه    ، )1988 3،و متیسـن و تامسـون   1987 2،تامپسون ؛1989 1،تاملین( کنندمی
علاوه بر این،  ).1988 6،، لمن1984 5،یمن و تامپسوناه( در خود دارندرا  4کانونینو و اطلاعات 

ندارنـد؛   8مستقلی هستند، اما بندهاي پیرو نیـروي فرابیـانی   7هاياي پایه کارگفتبنده
   .هستنددهند و تنها بیانگر یک وضعیت  بدین معنا که عمل خاصی انجام نمی

 9جملـه  هایی هستند که به عنوان توصیفگرهاي قیدي یا قید ، افزودهي قیديبندها     
هـا اجبـاري نیسـتند،     از آنجا که افزوده و )171 :1985 10،تامسـون و لانگاکر (کنند  عمل می

  . توانند حذف شوند بنابراین می
 سـه شـیوه  هـاي مختلـف بـا اسـتفاده از     که زبان استعنوان کرده) 1985( تامسون      

و  12هاي فعلی خاصصورت 11،تکواژهاي پیروساز :توانند بندهاي قیدي را نشان دهند می
 ةبرد، در این بخش به دو شیونخست بهره می ةز شیوچون زبان فارسی ا 13.توالی کلمات

                                                
1. Tomlin 
2. Thompson 
3. Mattiessen & Thompson 
4. foreground 
5. Haiman & Thompson 
6. Lehmann 
7. speech acts 
8. illocutionary  force 
9. ad-sentential 
10. Longacre & Thompson  
11. subordinating morphemes  
12. special verb forms 
13. word order  
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تکواژهاي  یکی :وجود دارد) قیدي( تکواژ پیروسازطور کلی دو نوع به. پردازیمدیگر نمی
 »که«و در فارسی مانند  »as« و» to«در انگلیسی مانند (دستوري بدون معناي واژگانی 

گونه این). »اگر« و »زیرا«مانند (تکواژهاي دستوري با معناي واژگانی  دیگري و )»تا«و 
دو جایگاه ابتـدا و انتهـاي بنـد    توانند در هر کلمات ربط قیدي می تکواژهاي پیروساز یا

ابتداي بنـد   دارند که در گرایشگونه تکواژها  آغاز اینهاي فعلدر زبان. قیدي قرارگیرند
تامسون و دیگـران   .یرندگ میپایان در پایان بند قرارهاي فعلو در زبان گیرندقرارقیدي 

  :انددهکربه دو گروه تقسیم نیز بندهاي قیدي را براساس تفاوت معنایی  )1985(
گونه بندها  این. دندرجایگزین گ) قید(کلمه با یک توانند  بندهاي قیدي که می )الف

  :هستندشامل سه بند قیدي زمان، مکان و حالت 
  .رم آمدبراد] خوردم که داشتم غذا می[ )8          

را  »دیـروز «تـوان قیـد    ، مـی »خوردم کـه  داشتم غذا می« جاي صورت ، به8 در مثال    
  .جایگزین کرد

اي جایگزین گردند و شـامل بنـدهاي   توانند توسط کلمه بندهاي قیدي که نمی) ب
  :؛ مانند مثال زیرهستنداي و سایر بندهاي قیدي شرطی، منظوري، سببی، نتیجه

  .]تا آب بخورم[ شدم بیدار )9          
                   

  هاي مختلبندهاي قیدي در زبان شناختیردهتوزیع  -3
ها در جایگـاه  بندهاي قیدي در حدود نیمی از زباندهد شناسی نشان میمطالعات رده

نیم دیگر در هر دو جایگاه آغازي و پایانی واقع در گرفته و  قرار) پیش از بند پایه(آغازي 
 1،هـرکس ( بنابراین وقوع بندهاي قیدي در جایگاه آغازي کاملاً متـداول اسـت   .شوند می

ها در تـوالی بنـدهاي قیـدي و پایـه     که زبان نشان داد )2001( لیسد .)780-273 :1989
گونـه ترسـیم   هـاي مختلـف را بـدین   توزیعی در میان زبـان  ۀوي شش طبق. ندا متفاوت

  :کند می

                                                
1 . Hercus 
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همیشـه  ) تقریباً(بندهاي قیدي  1:گروه فعلی سخت /جمله -بند قیدي هايزبان -1     
  2.گیرند؛ مانند زبان لزگیفعل قرار می یا پیش از بند پایه

بندهاي قیدي غالباً پیش از بند پایه  3:گروه فعلی نرم /جمله -بند قیدي هايزبان -2     
نیز واقـع شـوند؛   ) پس از بند پایه( یتوانند در جایگاه پایان گیرند، اما می می یا فعل قرار

  .مانند زبان ترکی
بنـد قیـدي    -گـروه فعلـی   /گـروه فعلـی و جملـه    /جملـه  -هاي بند قیـدي زبان -3     

گیرنـد؛   بندهاي قیدي پیش از بند پایه و پس از بند پایه یا فعل قرار مـی  4:پذیر انعطاف
  .مانند زبان عبري نو

 5:بند قیدي آمیخته -روه فعلیگ /گروه فعلی و جمله /جمله -بند قیدي هايزبان -4     
ها بندهاي قیدي پیش از بند پایـه و پـس از بنـد پایـه یـا فعـل قـرار        گونه زبان در این

م در این اسـت کـه انـواع خاصـی از     هاي نوع سوها با زبانگیرند، اما تفاوت این زبان می
میشـه  گیرند و انواع خاصی دیگر نیـز ه  بندهاي قیدي همیشه پیش از بند پایه قرار می

  6.شوند؛ مانند زبان بابونگو از بند پایه واقع میپس 
بندهاي قیدي عموماً پس از بند پایه : بند قیدي نرم -گروه فعلی /جمله هايزبان -5     

   7.گیرند؛ مانند زبان آرابانا وانک کانگورو یا فعل قرار می
همیشـه  ) قریبـاً ت(بندهاي قیدي : بند قیدي سخت -گروه فعلی /جمله هايزبان -6     

  .)است مثالی از این نوع یافت نشده(گیرند  پس از بند پایه یا فعل قرار می
 چهـل مرز بین این شش طبقه را قابل تغییر و پیوستاري دانسته و هر یک از  دیسل     

لازم به ذکر است کـه   .دهد خود را در یکی از این شش طبقه قرار می ۀزبان مورد مطالع
بند  -گروه فعلی /گروه فعلی و جمله /جمله - قیدي سوم، یعنی بند ۀزبان فارسی در طبق

  .است پذیر قرار گرفتهقیدي انعطاف

                                                
1. rigid 
2. Lezgian 
3. non-rigid 
4. flexible 
5. mixed 
6. Babungo 
7. Arabana Wangkangurru 
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ن بندهاي قیدي در جایگاه آغـازي قـرار   آهایی که در ل تمام زبانیسدر مطالعات د     
اشند دو توالی را دارا بهایی که هربوده و زبان) مانند ژاپنی(پایان هاي فعلزبان ،گیرد می

پایان فعلهستند که ارکان اصلی جملات آنها چهار زبان . ندغازآهاي فعلمربوط به زبان
زبـان  . شـوند  دو جایگاه آغازي و پایانی ظـاهر مـی  بندهاي قیدي عموماً در هر است؛ اما
را در توالی بنـدهاي  ) کلمات ربط قیدي( ها نشانه دیسل .هاستیکی از این زبانفارسی 

بنـدهاي قیـدي   کـه  پایـان  هاي فعلکه در زبان صورت بدین ؛داند ر میقیدي و پایه مؤث
ها در انتهاي بند قیدي ظاهر نشانه ،مرکب قرار گیرند ۀتمایل دارند در جایگاه آغازي جمل

هـا در  نشـانه  ،پایـان هاي فعلآغاز و تعداد کمی از زبانهاي فعلشوند و در تمام زبان می
  . گیرند ابتداي بند قیدي قرار می

   
  توالی انواع بندهاي قیدي در فارسی -4

) ب10مثال (و ناخودایستا ) الف10 مثال( رسی بندهاي قیدي از نوع خودایستادر زبان فا
   :رود بدون زمان به کار می داراي زمان و فعلِ یعنی در آنها به ترتیب فعلِ هستند؛

 ].باشه با توپس تصمیمش [تونم تصمیم بگیرم من نمی. الف )10         
  .ها آب بده به گل] ريوقتی داري می. [ب               

 -اسـت ترین نوع بنـد قیـدي   که معمول-پژوهش حاضر بر بندهاي قیدي خودایستا 
 اي بـالغ بـر  به منظور بررسی توالی بندهاي قیدي در زبان فارسی پیکـره . متمرکز است

ي و نوشتاري گردآوري کـردیم  مرکب داراي بند قیدي، شامل متون گفتار ۀجمل 1343
هاي زبان فارسی موجود در پژوهشگاه  نوشتاري آن عموماً برگرفته از پایگاه داده ةکه پیکر

این پیکره شامل شـش نـوع بنـد قیـدي زمـان،       .استعلوم انسانی و مطالعات فرهنگی 
  :اندهاي زیر از آن دست که مثال استاي  شرطی، حالت، منظوري، سببی و نتیجه

  )بند زمان(                            .آورد پول می] وقتی که به خانه بیاید. [الف )11    
  )بند شرطی(                   .من نیستم] اگر بخواهند مربی خارجی بیاورند. [ب              

  )بند حالت(    ].که مطمئن نیستم ببخشمشطوري[بدجوري با من تا کرد . ج              
  )بند منظوري(                          ].تا برود آمریکا[خواند  ها انگلیسی می شب. د              
  ]هاستچون اکنون سرشار از شگفتی[کنند  جویان در اکنون زندگی میجنگ. ه              

  )بند سببی(                                                                                           
  )اي بند نتیجه(                         ].پس بهم دروغ نگو[شناسم  من تو رو می. ي              
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زبان فارسـی  کنیم به این سؤال پاسخ دهیم که بندهاي قیدي در در ابتدا سعی می     
داراي بند  ۀجمل 1343از مجموع . شوند واقع می )آغازي یا پایانی(غالباً در چه جایگاهی 

تـوان   پـس مـی   اند؛بند قیدي، پایانی 549و تعداد  قیدي، آغازي بند 750، تعداد قیدي
. دهند گفت که بندهاي قیدي در زبان فارسی غالباً جایگاه آغازي را به خود اختصاص می

  :اندهایی از بندهاي قیدي آغازي و پایانی هاي زیر، نمونه مثال
 ].برم اتاقش پس می[گشنش باشه ترسم  می. الف )12     
  .زد نفس می نفس] زد حرف که می. [ب           

  .است ها فنر قرار گرفتهکه گویی بین آن] اندهاي آن طوري به هم متصل مولکول. [ج           
  ].تا به این جا برسم[ام را دادم تمام زندگی. د           
  .براي این ساز اهمیت زیادي قائل بود] دچون تخصص وزیري در تار بو. [ه           

: 2011( دیسل ۀهاي مورد مطالع بندهاي شرطی و زمان در زبان فارسی، همچون زبان     
هاي آمیختـه کـه بنـدهاي     گیرند و در مقایسه با زبان غالباً در آغاز جمله قرار می ،)445

سببی را همچون زبان اي زبان فارسی بنده ،دهند سببی را تنها در جایگاه پایانی قرار می
بنـدهاي  . دهد که جایگاه پایانی آن نسبتاً ارجـح اسـت   دو جایگاه قرار می آلمانی در هر

هـاي   هـاي آمیختـه و تعـدادي از زبـان     اي در زبان فارسی نیز همچون سایر زبان نتیجه
هاي  یک از زبان لازم به ذکر است که در هیچ .گیرند پذیر در جایگاه پایانی قرار میانعطاف

اي آغازي دیده نشده و در زبان آلمانی نیز  دیسل، بند منظوري و بند نتیجه ۀمورد مطالع
بندهاي منظوري در زبان فارسـی نیـز   . است اي براي بند منظوري یافت نشدههیچ داده

نیز توزیع فراوانی متغیر آغـازي و   2 نمودار. دهند جایگاه پایانی را به خود اختصاص می
طور کـه در ایـن نمـودار مشـاهده      همان. دهد نواع بندهاي قیدي نشان میپایانی را در ا

انـد کـه شـامل بنـد     شود، تعدادي از این بندها غالباً در جایگاه پایـانی قـرار گرفتـه    می
هـیچ بنـد آغـازي دیـده      ،اي و در رابطه با بند نتیجـه  استاي  منظوري، سببی و نتیجه

  .شود نمی
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  غیر آغازي و پایانی در انواع بندهاي قیديتوزیع فراوانی مت  -2نمودار

  ) f، سببی eاي ، نتیجه d، منظوري c، حالت b ، زمان  aشرطی(
  

    3 نمـودار مراتب توالی بنـدهاي قیـدي را بـه صـورت     توان سلسلهبه این ترتیب می
  :نشان داد

  اي نتیجه /حالت                     سببی          منظوري                شرطی/ زمان    
   

  جایگاه پایانی                                                                   جایگاه آغازي    
  مراتب توالی بندهاي قیدي در زبان فارسی سلسله -3نمودار

  
 ،)3نمودار  :2005( دیسل ۀمراتب توالی بندهاي قیدي مورد مطالع در مقایسه با سلسله     

دهـد و بنـد    مراتب در زبان فارسی بند زمان را پیش از بند شرطی قـرار مـی   این سلسله
  .افزاید مراتب می حالت را هم به این سلسله

  
  

 آغازي پایانی
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  توالی بندهاي قیدي ةکنندعوامل تعیین -5
شود عوامل مؤثر بر اکنون که توالی بندهاي قیدي در زبان فارسی مشخص شد، سعی می

معناي بندهاي قیدي، عامل : ند ازا مورد بررسی عبارتعوامل . این توالی را تعیین کنیم
  . کلامی، عامل وزن و عامل تصویرگونگی

  
  معنا -5-1

مثلاً . معناي بند قیدي یکی از عواملی است که در تعیین توالی بندهاي قیدي مؤثر است
بند  273بند شرطی، تعداد  283شود، از مجموع مشاهده می 2 طور که در نمودار همان

یعنی بند شرطی به طور مشخص در . بند شرطی پایانی است 10آغازي و تعداد شرطی 
بند شرطی به دلیل معنایی، آغازي براي تعبیر بنـد بعـدي   . گیرد جایگاه آغازي قرار می

بدین صورت که  ؛دهد واقع معناي بند شرطی جایگاه آغازي را ترجیح میدر. شودواقع می
شود شـنونده  گیرد و عکس این حالت باعث می ابتدا شرط و سپس جواب شرط قرار می

  :که آن عبارت فرضی است در حالی ند،بند پایه را عبارتی واقعی تصور ک
  ].اگر درست مصرف کنیم[ در آینده محدودیتی در مصرف برق نخواهیم داشت) 13        

 ،گذارد و اگر در جایگاه آغـازي قـرار نگیـرد    بند شرطی بر واقعیت بند پایه تأثیر می
که معنا  توان نتیجه گرفت بنابراین می ؛خوبی ایفا نماید ممکن است نتواند نقش خود را به

  .هاي شرطی در جایگاه آغازي استعامل مؤثر و مهمی در قرار گرفتن بند
پس بندهاي قیدي . بند پایانی هستند 6بند آغازي و  336بند قیدي زمان،  342از      

بندهاي قیدي زمان در مقایسه با . یگاه آغازي قرار گیرندزمان نیز گرایش دارند که در جا
مرکب قـرار   ۀگذارند؛ اما اگر در پایان جمل بندهاي شرطی بر واقعیت بند پایه تأثیر نمی

هـایی از بنـدهاي    هاي زیر نمونه مثال. افزایند گیرند، اطلاعات جدیدي را به بند پایه می
  :اندپایانی قرارگرفتهقیدي زمان هستند که در دو جایگاه آغازي و 

  .شدند ها جمع می دور بخاري] رسیدند از راه که می. [الف )14        
  .تاحدي خیالم راحت شد] وقتی متوجه این موضوع شدم. [ب               

  ].مان آمدکه یک شب به خانهتا این[هار پنج ماهی ادامه داشت قهر و کدورت تا چ. ج                
  ].شابعد هم مادرم رفت پی زندگی[سال به خاطر من با هم زندگی کردند  شش. د                 
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عنـوان  شـود، بنـدهاي زمـان بـه     ج و د مشاهده مـی  14هاي  طور که در مثال همان     
ها هیچ تأثیري بر واقعیت ه آناند و جایگامرکب قرار گرفته ۀاطلاعات جدید در پایان جمل

فعلی که به لحاظ مفهومی زودتر به وقوع  دهندنشان میین بندها ا. است بند پایه نداشته
بنابر این دلیل مفهـومی، عامـل   . گیرد ۀ مرکب قرار میدر جایگاه آغازي جمل ،پیوندد می

  .تواند در تعیین توالی بندهاي قیدي زمان نیز تأثیرگذار باشد معنا می
اند و عمومـاً بـا کلمـات    پایه بیانگر وضعیت و حالتی براي بند ،بندهاي قیدي حالت     

و نظـایر آن بـه کـار     »اي کهبه گونه«، »به نحوي که«، »)که... ( به طوري«ربطی مانند 
  :   هاي زیر مانند مثال ؛روند می

  .انگار دنیا به آخر رسیده] زنی که طوري حرف می. [الف )15         
      تر را تحت پوشش حمایت طبقات متوسط و پایین] قطعاً برنامه طوري طراحی خواهد شد که. [ب               

  .قرار دهد                   

بنـد حالـت پایـانی     50بند حالت آغازي و  83بند حالت در پیکره،  133از مجموع      
شود  مشاهده نمیاي ملاحظه پس میان تعداد بند حالت آغازي و پایانی تفاوت قابل. است

هرچند کمی گرایش به جایگاه  ؛گیرد دو جایگاه قرار میند به لحاظ مفهومی در هرو این ب
به همین دلیل شاید عامل معنایی مشخصی در تعیـین ایـن تـوالی نقشـی     . آغازي دارد

  .نداشته باشد
را  توان این بند پس می. استبند پایانی  173بند آغازي و  5بند منظوري،  178از      

بنـد   ةعنوان انگیزاز آنجا که بندهاي منظوري پایانی به. بند قیدي پایانی محسوب کرد
پایه نیز به لحاظ معنایی بدون گیرند، غالباً پس از بند پایه قرار گرفته و بند  پایه قرار می

  : هاي زیرشود؛ مانند مثال ها کامل نمیآن
  ].کشی کنیمها سر که به کلاس[بلند شدیم . الف )16         

  ].تا او را ببینند[آمدند  مردم از شهرهاي دور می. ب               

و هیچ  اند اي پایانی بند نتیجه 208مام شود، ت ملاحظه می 2طور که در نمودار  همان     
 )2001(دیسل  ۀهاي مورد مطالع در تمام زبان. شود مشاهده نمی اياي آغازي بند نتیجه

از آنجا که به لحاظ مفهومی ابتدا عمل و سپس نتیجۀ . است پایانی بوده نیز این بند غالباً
شود، در جملات مرکب نیز این عامل معنایی باعـث قـرار گـرفتن بنـدهاي      آن واقع می

  .شوداي پس از بند پایه و یا همان عمل می نتیجه
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د سببی بند پایانی هستند؛ یعنی بن 146بند آغازي و  53بند سببی،  199 از میان     
کند که بندهاي سببی  عنوان می) 1993( 1فورد. شود نیز عموماً در جایگاه پایانی واقع می

د و در میـان  نشـو  گفتاري همیشه در جایگاه پایانی واقع مـی  ۀگون در زبان انگلیسی در
 )2005( نتایج مشابهی نیز توسط دیسل. یافت نشد ايدادگان وي هیچ بند سببی آغازي

همچون فورد دریافت که بندهاي سببی در مکالمات انگلیسی همیشه  وي. به دست آمد
ویژه در آثار علمی پیش از بند پایه  نوشتاري به ۀاما در گون ،گیرند پس از بند پایه قرار می

» زیرا و چراکه«هاي زبان فارسی، بند سببی با کلمات ربط در میان داده. شوند واقع می
در هر » )که... (چون «ا بند سببی با کلمات ربط ام ؛ردیدجایگاه پایانی مشاهده گ تنها در

دو جایگاه آغازي و پایانی یافت شد که از این میان غالب بندهاي سببی در جایگاه پایانی 
  .گیرند قرار می

     بر جوانان است که در ] باشد م میۀ تفهیم و تفاهچون زبان فارسی مهمترین وسیل. [الف )17         
  .شناخت این زبان تلاش نمایند               

  ].دارد چون بلور عطر آن را بهتر نگه می[چند قطعه بلور خرید . ب               
  ].ی ماستزیرا اعتبار مل[نباید مخدوش شود المللی ایران  بین ةچهر. ج               

مرکـب   ا در جمـلات ام ـ ،گیـرد  علت و سپس معلول قرار میبه لحاظ مفهومی، ابتدا     
گیـرد و ایـن مسـأله     اغلب مواقع علت عمل پس از معلول آن قرار می ،حاوي بند سببی

  .کننده در توالی بندهاي سببی باشد تواند تنها عامل تعیین نشانگر این است که معنا نمی
  
  کلام -5-2

بنـدهاي قیـدي آغـازي    . بندهاي آغازي و پایانی نقش کاربردي و کلامی متفاوتی دارند
اي براي اطلاعـات  عنوان پایهآورند و به ضوعی را براي بندهاي بعدي فراهم میمو ۀزمین

کنند و  آورنده را ایفا میکه بندهاي قیدي پایانی یا نقش یاد درحالی ،گیرند بعدي قرار می
سـخنگویان همچنـین از بنـدهاي قیـدي     . افزایند اطلاعات جدیدي را به بند پایه مییا 

 ۀموضوعی براي ادام ۀلاعات در کلام، یعنی قرار دادن پایبندي اطآغازي در جهت طبقه
پرسش این است که آیا در بندهاي قیدي زبان فارسی عامل کلام . کنند کلام استفاده می

  .بر توالی بندهاي قیدي مؤثر است یا خیر
                                                
1. Ford  



  در زبان فارسی توالی بندهاي قیدي

  

١٨٩  
  

 

  

  1394،   تابستان 32  شمارة

و ایـن دو متغیـر را بـا دو     را انتخاب کردیم 2و جواب 1بدین منظور دو متغیر زمینه     
ها مشخص گردید که در طی بررسی داده. غازي و پایانی مورد مقایسه قرار دادیممتغیر آ

متغیر زمینه معادل بندهاي قیدي آغازي و متغیر جواب نیز معادل بندهاي قیدي پایانی 
دهی کلام را بر عهده به عبارتی در سطح کلام، بندهاي قیدي آغازي نقش سازمان .است
 )الف و ب 18هاي  مثال(کنند  ا براي بند بعدي فراهم میموضوعی ر ۀو همچنین زمین دارند

و یا اطلاعات جدیدي را به  کند میو بندهاي قیدي پایانی نیز به عنوان یادآورنده عمل 
  :)ج و د 18هاي  مثال(افزایند  بند پایه می

  .طلبیدند ایزد باران را به یاري می] شدند زمانی که ابرها پراکنده می. [الف )18         
  .نگاهش به خیابان افتاد] خواست در را ببندد وقتی که می. [ب               
  ].طوري که اصلاً به یاد مادرش نیست[غرق بازیه . ج               
  ].طوري که انگار هیچ اتفاقی نیفتاده بود[من هم به روي خودم نیاوردم .  د               

کنـد   اي را فراهم مـی ازي زمان در ابتدا اطلاعات زمینهالف و ب، بند آغ18هاي در مثال     
پـس از   نیـز  ج و د18هـاي   مثـال  در .گیرندمی براطلاعات اصلی را در هو سپس بندهاي پای

شوند، بندهاي پایانی حالت به منظور توصیف حالـت عمـل یـا     که اطلاعات اصلی بیان میاین
به این ترتیب طبـق  . اندآن اضافه شده افزودن اطلاعاتی در رابطه با حالت و وضعیت عمل به

  . شود که زمینه و جواب بر توالی بندهاي قیدي تأثیر دارندمشخص می 1جدول 
  تأثیر عامل کلام بر توالی بندهاي قیدي - 1جدول 

  مجموع  سببی  اينتیجه  منظوري   حالت  زمان  شرطی  زمینه/جواب
  750  53  0  5  83  336  273  زمینه
  593  146  208  173  50  6  10  جواب

  1343  199  208  178  133  342  283  مجموع

  وزن -5-3
 3داند و طبق نظر هـاوکینز عامل وزن را در توالی بندهاي قیدي مؤثر می )2005(دیسل 

در انتهاي ) ترسنگین(تر دلیل قرار گرفتن بندهاي قیدي طولانی) 2002( 1و واسو) 2004(
  .استتر از سوي شنونده  پردازش ساده ،جمله

                                                
1. ground 
2. afterthought 
3. Hawkins  
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  ین بخش تأثیر وزن دستوري بر توالی بندهاي قیـدي در زبـان فارسـی بررسـی     در ا
مرکب  ۀو طول کل جمل) براساس تعداد کلمات(بدین منظور، طول بند قیدي  .شودمی
آمده را بر طـول کـل   دستو طول بند قیدي به یماندازه گرفت) براساس تعداد کلمات(را 

فـرض بـر ایـن اسـت کـه       )2005(یسل اساس مطالعات دبر. کردیمۀ مرکب تقسیم جمل
و عامل وزن در تعیین  ندتربندهاي قیدي پایانی نسبت به بندهاي قیدي آغازي سنگین

ابتدا عامل وزن را به همراه دو متغیـر آغـازي و   . جایگاه بندهاي قیدي پایانی نقش دارد
دهاي و وزن بن ـ 519/0، وزن بنـدهاي آغـازي   هابراساس داده. نماییم پایانی بررسی می

میـانگین   4نمـودار   .استواقع تفاوت طول این دو بند نسبتاً کم در. است 529/0پایانی 
  .دهدوزن در دو جایگاه آغازي و پایانی و پراکندگی آن را نشان می

  

  
  میانگین وزن و جایگاه بند قیدي ۀپراکندگی رابط -4نمودار 

  
میانگین وزن انواع بندهاي  5 دارنمو .کنیمبررسی میعامل وزن را بر معنا  تأثیر حال    

دهد که این تفاوت نیز نسبتاً کـم  آمده نشان میدستهنتایج ب. دهد قیدي را نمایش می
  .شده نیز تأثیر مشخصی نداردبنابراین وزن در عامل یاد است؛

  

                                                                                                             
1 . Wasow 
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  میانگین وزن و انواع معنایی بندهاي قیدي ۀپراکندگی رابط -5نمودار

  
دهد میانگین وزنی ایـن دو متغیـر بـه    وزن با کلام نیز نشان می عامل ۀبررسی رابط     

بـه ایـن    .و عامل وزن در زمینه و جواب نیز تأثیري ندارد است 528/0و  520/0ترتیب 
ترتیب مشخص است که میانگین طول بند قیدي آغازي و پایانی در تعیین توالی بندهاي 

وت طول بندهاي قیدي پایانی نسبت به تفا ،به عبارت دیگر. داري نداردقیدي تأثیر معنی
تا بتوان ادعا کرد که  یستاي نملاحظه طول بند قیدي آغازي در زبان فارسی درحد قابل

  . بندهاي قیدي پایانی و آغازي در توالی آن بسیار مؤثر است) طول(نسبت وزن 
  
  تصویرگونگی  -5-4

والی بنـدهاي قیـدي   تصـویرگونگی بـر ت ـ   نقشـیِ  به بررسی تـأثیر عامـلِ  ) 2008( دیسل
مطالعات خـود   رايرا ب 1از میان انواع تصویرگونگی، تصویرگونگی توالی او. است پرداخته

تصویرگونگی توالی بدین معناست که اگر در جهان خارج فعلی زودتر به . کند انتخاب می
به عنوان نمونـه،  . وقوع بپیوندد، در ساختار زبانی نیز باید به همان ترتیب منعکس شود

گیرند که مفهومی را پیش از  ندهاي شرطی بدین جهت غالباً در جایگاه آغازي قرار میب

                                                
1. iconicity of sequence 
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اي بدین جهت در جایگاه پایانی  و بندهاي نتیجه )الف 19مثال (کنند  اتفاق اصلی بیان می
 19مثـال  (آید  شوند که نتیجه به لحاظ مفهومی پس از عمل اصلی به دست می واقع می

  :)ب
  .رویم می] اگر باران بیاید[. الف )19         

  بنابراین شروع به  [ذیه بسیار نحیف هستند مردم متوجه شدند که این حیوانات براي تغ. ب              
  ]. ها کردندپرورش آن                  

خصـوص در رابطـه بـا     بـه  .افتد ا تصویرگونگی همیشه و در تمام مواقع اتفاق نمیام     
بدین نحو  ؛کنند گونه بندها تصویرگونگی را نقض می ان گفت که اینتو بندهاي سببی می

ا گاهی در زبان عکس این ام .گیرد ار میکه به لحاظ مفهومی ابتدا علت و سپس معلول قر
گیـرد کـه ایـن ترتیـب      ت قرار میمعلول و سپس علنخست افتد؛ یعنی  حالت اتفاق می

  :)20هاي  مثال( مطابق با تصویرگونگی نیست
  ].خواست مرا عصبی و ناراحت کندچون نمی[او حرفی نزد . الف )20        

  ].زیرا دیگر توجه سابق را به درس نداشتم[د بردنمعلمین مدرسه به تغییر حالت من پی. ب             

علـت عمـل پـس از معلـول قـرار      هاي فوق  شود، در مثال طور که ملاحظه می همان
هایی از این دست اصل  بنابراین مثال ؛آن وجود دارد است که در جهان خارج عکس گرفته

دیسـل  . گزیننـد و عامل دیگري را براي توالی خود برمـی  کنند میتصویرگونگی را نقض 
عامل تصویرگونگی بر توالی بندهاي قیدي متوجه شد که اولاً تأثیر  ۀپس از مطالع) 2008(

گیرنـد   مرکب قـرار مـی   ۀر جملبندهاي قیدي زمان غالباً مطابق با تصویرگونگی توالی د
دادن فعلی که به لحاظ مفهومی پیش از فعل بند  به منظور نشان 1وي از متغیر پیشین(

دادن فعلی که بـه لحـاظ     به منظور نشان 2پایه رخ داده استفاده کرده و از متغیر پسین
ونگی غالب بندهاي قیدي آغازي از تصـویرگ  ثانیاً؛ )دهد، مفهومی پس از بند پایه رخ می

و آن را  کنند میوجه از این عامل پیروي نهیچکنند و بندهاي سببی پایانی به پیروي می
  .کنند نقض می

کنیم تأثیر یا عدم تأثیر عامل تصویرگونگی را بر توالی بندهاي در این بخش سعی می     
 ،فرض بر این اسـت کـه بنـدهاي قیـدي    . قیدي در جملات زبان فارسی بررسی نماییم

                                                
1. prior 
2. posterior  
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در این زبان از عامل تصویرگونگی تبعیت کرده و بنـدهاي   ،ژه بندهاي قیدي آغازيوی به
هایی از انواع بندهاي قیدي  هاي زیر نمونه مثال. کنندسببی نیز از این عامل پیروي نمی

هـا در  اند؛ چراکـه ترتیـب قـرار گـرفتن آن    که از عامل تصویرگونگی تبعیت کرده هستند
  :ب و توالی این اتفاقات در جهان خارج استجملات زبان انعکاسی از ترتی

  .دستش را دراز کرد] توانست از درخت بالا برود چون نمی. [الف )21         
  .تا کف آن با مایه آغشته شود] دهیم تابه را طوري حرکت میماهی. [ب               
  ].تا نفسی تازه کنیم[آمدیم بیرون همان توي حیاط . ج               
  هویت منسجم ] ود آمدندکه بناهاي جدید با کارکردهاي جدید به وجهنگامی. [د               

  .کهن از هم پاشید هاي سکونت                     
  ].پس براي ما پیامک بزنید[ما همیشه منتظر نظرات شما هستیم . ه                

  .برد حتماً چربی مفید پوست را  از بین می] گیرداگر در تماس با پوست قرار ب. [ي                

اند و ترتیب قرار گرفتن هایی هستند که از این عامل پیروي نکرده هاي زیر نمونه مثال
  :نیستها انعکاس وقایع در جهان خارج آن

  ].اگه نخرم[ کنه  گریه می. الف )22         
  .خبرم کن] که بريقبل از این. [ب               

  ].گذاشتم ها انرژي میچون بیشتر از آن[ي من عجیب نبود برا. ج               

اسـت و در   کردن اتفـاق نیفتـاده   توان گفت هنوز عمل گریه الف، می22درمورد مثال     
م قطعی شود؛ به عبارتی دیگر در جهان خارج افتد که بند دو می صورتی این عمل اتفاق

اتفـاق  » کنـد  مـی  گریـه «و سپس جواب شرط » ماگر نخر«به لحاظ مفهومی ابتدا شرط 
در این حالت شنونده ممکن . است افتد که در مثال فوق عکس این حالت قرار گرفته می

ب، در جهان خـارج  22در رابطه با مثال . است فرض را به عنوان یک واقعیت تلقی کند
ونـدد، امـا   پی به وقوع می» قبل از اینکه بري«و سپس بند قیدي » کن خبرم«ابتدا بند 

در رابطه . یستشده مطابق با ترتیب موجود در جهان خارج نترتیب موجود در مثال ذکر
 ت عمل پس از معلول قرار گرفته و این نیز عکس آن ترتیبی اسـت ج نیز عل22با مثال 

  .پیوندد وقوع می که در جهان خارج وجود دارد و به
لی بندهاي قیدي، با اسـتفاده از دو  به منظور بررسی تأثیر عامل تصویرگونگی بر توا     

بند قیدي، تعـداد   1343از مجموع . پردازیمها میمتغیر پیشین و پسین به بررسی داده
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کـه  (کننـد  درصد از عامل تصویرگونگی پیروي نمی 1/12بند قیدي یعنی معادل  162
ایـن  درصد از  9/87و ) ویژه بندهاي سببی پایانی هستند اغلب بندهاي قیدي پایانی به

دهد کـه ایـن تفـاوت     این نتیجه نشان می. کنندبندها از عامل تصویرگونگی تبعیت می
ویـژه بنـدهاي    و درنتیجه عامل تصویرگونگی در توالی بندهاي قیدي، بـه  دار استمعنی

  .قیدي آغازي، نقش بسزایی دارد
بندهاي زمان پیشین نیز بیش از بندهاي زمان پسین در  )2008(در مطالعات دیسل 
بندهاي قیدي آغازي بیش از بنـدهاي قیـدي    ،گیرند؛ به عبارتی جایگاه آغازي قرار می

کند کـه چـون پـردازش بنـدهاي      وي عنوان می. کنند پایانی از تصویرگونگی تبعیت می
شـدن    تر است و از آنجا که توالی غیرتصویرگونه نیز باعـث مشـکل  قیدي آغازي مشکل

یابد، سخنگویان به دنبال این هستند که به  یش میشود و بار پردازشی نیز افزا درك می
ویرگونگی نـد از تص ـ ا ملات مرکبی که حاوي بند آغـازي منظور جبران این مشکل در ج

امـا در   ،تـر شـده   پردازش در بندهاي قیدي پایانی ساده ر،دیگ به عبارت. استفاده کنند
ویان با استفاده از به همین دلیل سخنگ ؛شود تر میرابطه با بندهاي قیدي آغازي مشکل

  تـر شـدن درك    باعـث سـاده   ،عامل تصویرگونگی و اعمال آن بر بندهاي قیـدي آغـازي  
در . نماینـد  تر تبـدیل مـی   تر را به پردازشی سادهو از این طریق پردازش سخت شوندمی

نیز ترتیب بندهاي قیدي در جملات مرکب اغلب تصویرگونه اسـت و از   دیسل مطالعات
شـود، وي   عنوان یک عامل معنایی در نظر گرفته مینگی توالی غالباً بهآنجا که تصویرگو

ویژه در رابطه با بندهاي قیـدي آغـازي بـه کـار      که به داندمیآن را یک اصل پردازشی 
بار پردازش را کـم   خواهندکه میو سخنگویان  استرود؛ پردازش این بندها مشکل  می

  .یابند لی به این هدف دست میبا استفاده از عامل تصویرگونگی توا ،کنند
  
  گیرينتیجه -6
دهد بندهاي قیدي در زبان فارسـی در دو   شده در این پژوهش نشان می مباحث مطرح 

ها به قرار گرفتن در جایگاه آغازي شوند و گرایش غالب آن نی واقع میجایگاه آغازي و پایا
در . ي قیـدي تـأثیر دارد  عواملی مانند معنا، کلام، و تصویرگونگی بر توالی بنـدها . است
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 رابطه با عامل وزن نیز مشاهده شد که تفاوت طول بندهاي قیدي پایانی با طول بندهاي
  .داري در این توالی نداردنتیجه عامل وزن نقش معنیقیدي آغازي نسبتاً کم است و در
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